Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 18 and onwards
Times: Evening (夕)
Tokyo scene: Black Knights’ Hideout (黒の騎士団アジト), Hanger (格納庫)

Characters: Urabe
Scene Start

Location: 格納庫: Hangar
Urabe:
「ラクシャータのおかげで整備作業が楽だなあ」
My translation: Maintenance work is very easy thanks to Rakshata.

Rai:

「彼女のチームが大概のことはやってくれますからね」

My translation: It’s most likely because she has her team take care of most things. (Unsure)

Urabe:
「ああ。　ナリタから撤退した後は、なにかと自前でこなさないといけなかったからな。　助かる」

My translation: Yeah. It’s because we had to fend for ourselves after the Narita Battle. It’s really helpful.

Rai:

「月下の調子はどうです？　ラクシャータが個人のデータに合わせて調整してるはずだけど」

My translation: How is your Gekka? Rakshata should have adjusted it according to your personal data.

Urabe:
「上々だよ。　あれなら幾らでもブリタニアのナイトメアをぶった切れる」

My translation: It’s superb. I’m able to cut through Britannian Knightmares as much as I like with it.

Rai:

「頼もしいな」

My translation: It is very reliable.

Urabe:
「おう。　中佐を失いかけた俺たちを救ってくれた恩は返すぜ」

My translation: Yeah. I can now return the favour from when you rescued the Colonel for us.

Rai:

「期待してます」

My translation: I’ll look forward to that.

Urabe:
「ああ。　任せろ」

My translation: Yeah. Leave it to me.

Scene End.
